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In  the  name  of  Allah, 
the  Most  Gracious,  the 
Most  Merciful. 


Surah  Al-Hujurat 

s 

the  Most  Merciful. 

|  the  Most  Gracious,   |     (of)  Allah, 

In  (the)  name 

Surah  48:  The  victory  (v.  28-29) 

Part  -  26 
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V^- 


before  Allah         put  (yourselves)  forward  ■ 


(Do)  not 


0  you  who  believe! 


93  , 


01    "atltyOB  f^i 


(is)  All-Hearer, 


Allah 


Indeed,   |  and  fear  Allah.  |    and  His  Messenger 


(Do)  not 


O  you  who  believe! 


All-Knower. 


M   ,  ^ 


M*<  »ft,^  *f 


(of)  the  Prophet, 


(the)  voice 


above 


your  voices 


is 


like  (the)  loudness 


in  speech 


to  him 


be  loud 


and  (do)  not 


while  you  |  your  deeds  |  become  worthless  |    lest         to  others,     |  (of)  some  of  you 


Oy^i    C^oJl     Oi      ©    CV^  ^ 


their  voices 


lower         those  who  Indeed, 


perceive.    |  (do)  not 


Allah  has  tested  |  (are)  the  ones  |    those,    |  (of  the)  Messenger  of  Allah  -  |  (in)  presence 


great.    |  and  a  reward  |  (is)  forgiveness  |   For  them   |  for  righteousness.  |  their  hearts 


Oj^jl       ^Vj  0*2  Oj^W  0dpi   oi  © 


the  private  chambers,    |    behind    |  from  |    call  you    |  those  who  |  Indeed, 


had  been  patient  |     they     |  And  if 

1  •    •  ^3»\  l**'- 


understand.  |  (do)  not  |  most  of  them 


9Sm\s        JV»<?  '\?'\  "Ztl         ^  J**  k' 


And  Allah  |  for  them.  |    better    |  certainly  it  would  be  |  to  them  |  you  came  out  |  until 

aV\'     ,U        <ZiA\ r\      *\  i 


comes  to  you  |     If    |    O  you  who  believe! 


Most  Merciful.  |  (is)  Oft-Forgiving, 


I  r^M      xa»*   I     *<  \'\ 

i3<^  ol 


to  i< 


a  people        you  harm    |    lest    |   investigate,    |  with  information,  |  a  wicked  person 


6  |  regretful.  |  you  have  done,  |  what  |  over  |  then  you  become,  |  in  ignorance, 
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1.  O  you  who  believe! 
Do  not  put  (yourselves) 
ahead  of  Allah  and  His 
Messenger  and  fear 
Allah.  Indeed,  Allah  is 
All-Hearer,  All-Knower. 


2.  O  you  who  believe!  Do 
not  raise  your  voices 
above  the  voice  of  the 
Prophet,  and  do  not 
speak  aloud  while 
speaking  to  him  like  the 
loudness  of  some  of  you 
to  others,  lest  your  deeds 
become  worthless  while 
you  do  not  perceive. 


3.  Indeed,  those  who 
lower  their  voices  in 
the  presence  of  Allah's 
Messenger,  they  are 
those  whose  hearts 
Allah  has  tested  for 
righteousness.  For  them 
is  forgiveness  and  a 
great  reward. 


4.  Indeed,  those  who  call 
you  from  behind  the 
private  chambers,  most 
of  them  do  not 
understand. 


5.  And  if  they  had  been 
patient  till  you  came 
out,  certainly  it  would 
have  been  better  for 
them.  And  Allah  is 
Oft-Forgiving,  Most 
Merciful. 


6.  O  you  who  believe!  If  a 
wicked  person  comes  to 
you  with  an  information, 
investigate,  lest  you 
harm  a  people  in 
ignorance,  then  become 
regretful  over  what  you 
have  done. 
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7.  And  know  that  among 
you  is  the  Messenger  of 
Allah.  If  he  were  to  obey 
you  in  much  of  the 
matter,  you  would  surely 
be  in  difficulty,  but 
Allah  has  endeared  the 
Faith  to  you  and  has 
made  it  pleasing  in  your 
hearts  and  has  made 
disbelief,  defiance,  and 
disobedience  hateful  to 
you.  Those  are  the 
(rightly)  guided  ones. 


8.  (It  is)  a  Bounty  from 
Allah  and  favor.  And 
Allah  is  All-Knower, 
All-Wise. 


9.  And  if  two  parties 
among  the  believers 
fight,  then  make  peace 
between  them.  But  if  one 
of  them  oppresses  the 
other,  then  fight  against 
the  one  that  oppresses 
until  it  returns  to  the 
command  of  Allah.  Then 
if  it  returns,  make  peace 
between  them  with 
justice  and  act  justly. 
Indeed,  Allah  loves 
those  who  act  justly. 


10.  The  believers  are  but 
brothers,  so  make  peace 
between  your  brothers, 
and  fear  Allah  so  £u  A 
that  you  may  receive  KfcV. 
mercy.  -  yf 


11.  O  you  who  believe! 
Let  not  a  people  ridicule 
(another)  people, 
perhaps  they  may  be 
better  than  them;  nor  let 
women  ridicule  (other) 
women,  perhaps  they 
may  be  better  than  them. 
And  do  not  insult  your 
(own  people)  and  do 
not  call  each  other 


in  |  he  were  to  obey  you  |  If  |  (is  the)  Messenger  of  Allah.  |  among  you  |  that  |  And  know 


4Ul 


Allah 


but 


surely  you  would  be  in  difficulty,  |    the  matter, 


of 


much 


your  hearts  |     in     |   and  has  made  it  pleasing    |  the  Faith  |    to  you    |  has  endeared 

£$»t  ol^Jii  &$B  'JH\  '<&\  SS8 


Those    |  and  disobedience.  |  and  defiance  |  disbelief  |  to  you  |  and  has  made  hateful 


And  Allah  |  and  favor.  |  from  Allah  |  A  Bounty 

L 


the  guided  ones.  |  (are)  they  ■ 
0s  «3  f 


the  believers   |   among   |  two  parties  |    And  if 


8      |  All-Wise.  |  (is)  All-Knower, 


one  of  them  |  oppresses  |    But  if    |  between  both  of  them.  |  then  make  peace  |  fight, 


0>l         J*  </£j)I 


to     I  it  returns  |     until     |  oppresses  |  one  which  |  then  fight  |  the  other,   |  on 


between  them  |  then  make  peace  |  it  returns,  |    Then  if    |  (of)  Allah.   |  (the)  command 


9      I  those  who  act  justly.  |    loves    |   Allah    |  Indeed,  |  and  act  justly.  |  with  justice, 


your  brothers,  |   between   |  so  make  peace   |  (are)  brothers,   |  the  believers  |  Only 


(Let)  not  I   O  you  who  believe!         10     |  receive  mercy.  |  so  that  you  may  |  and  fear  Allah 


better  |    they  may  be    |  that  |  perhaps  |  (another)  people,  |  [of]  |  a  people  |  ridicule 
S3  ft?         »<         7'         cYs<£  ,X'*  3 

o§    ol  (s~*   ?Lj  o$  %L}   ^  p4*$ 


they  may  be  |  that  |  perhaps  |  (other)  women  |  [of]  |  women  |  and  (let)  not  |  than  them; 


call  each  other  |  and  (do)  not  |  yourselves  |  insult  |  And  (do)  not  |  than  them.  |  better 
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the  faith. 


after     |   (of)  disobedience   |  the  name  |  Wretched  is  |  by  nicknames. 


© 


11      |  (are)  the  wrongdoers.  |  they  |  then  those  -  |  repent,  |  (does)  not  |  And  whoever 


some    |  Indeed,   |  the  assumption.  |    of    |  much  |    Avoid     |  O  you  who  believe! 


some  of  you  |  backbite  |  and  (do)  not  |       spy       |  And  (do)  not  |  (is)  sin.  |  assumption 

r>  3%  o\  $W  4^1  n*3 


(of)  his  brother,  |  (the)  flesh  |      eat      |  to  |    one  of  you    |  Would  like  |  (to)  others. 


m    ait  6i  ^11^15  15^ 


(is)  Oft- Returning,  |    Allah    |  indeed,  |  And  fear  Allah;  |  Nay,  you  would  hate  it.  |  dead? 


a  male  |   from    |    created  you    |  Indeed,  We  |    O  mankind!         12     |  Most  Merciful. 

iyu'W         Off*    GjxX   A^>J  Job 


that  you  may  know  one  another.  |  and  tribes  |  nations  |  and  We  made  you  |  and  a  female 


Indeed,  |  (is  the)  most  righteous  of  you.  |  Allah  |   near   |  (the)  most  noble  of  you  |  Indeed, 

oi^i  ciiS  ©  V  aii 


"We  believe."  |  the  Bedouins,  |  Say 

<9<  3' 


13      |  All-Aware.  |  (is)  All-Knower,  |  Allah 


and  has  not  yet  |  'We  have  submitted,'  |    say,         but     |  you  believe;  |  "Not  |  Say, 

.». .        .       A      3  .  .      J»*f  JUL 


ail      ly^S  Ol5 


Allah 


you  obey    |    But  if 


your  hearts. 


the  faith  entered 


Indeed,  |  anything.  |  your  deeds  |  of  |  He  will  deprive  you  |  not  |  and  His  Messenger, 


the  believers  Only 


14 


Most  Merciful.    |  (is)  Oft-Forgiving,  |  Allah 


i9»\<»9'        >'\  lS£  ,\9  9  u  I  ^♦fl 


doubt    |  (do)  not  |  then  |  and  His  Messenger,  |  in  Allah  |  believe  |  (are)  those  who 


by  (offensive)  nick 
names.  Wretched  is  the 
name  of  disobedience 
after  (having)  faith.  And 
whoever  does  not 
repent,  then  they  are  the 
wrongdoers. 


12.  O  you  who 

believe!  Avoid  much 
assumption.  Indeed, 
some  assumption  is  sin. 
And  do  not  spy  or 
backbite  each  other. 
Would  one  of  you  like  to 
eat  the  flesh  of  his  dead 
brother?  Nay,  you  would 
hate  it.  And  fear  Allah; 
indeed,  Allah  is  Oft- 
Returning  (to  mercy), 
Most  Merciful. 


13.  O  mankind!  Indeed, 
We  have  created  you 
from  a  male  and  a  female 
and  made  you  into 
nations  and  tribes  that 
you  may  know  one 
another.  Indeed,  the 
most  noble  of  you  in 
the  sight  of  Allah  is  the 
most  righteous  among 
you.  Indeed,  Allah  is 
All-Knower,  All-Aware. 


14.  The  Bedouins 

say,  "We  believe."  Say, 
"You  have  not  (yet) 
believed;  but  say,  'We 
have  submitted,'  for 
faith  has  not  yet  entered 
your  hearts.  But  if  you 
obey  Allah  and  His 
Messenger,  He  will  not 
decrease  anything  from 
your  deeds.  Indeed, 
Allah  is  Oft-Forgiving, 
Most  Merciful. 


15.  The  believers  are 
only  those  who  believe 
in  Allah  and  His 
Messenger  and  then  do 
not  doubt 


Surah  49:  The  private  chambers  (v.  12-15) 


Part  -  26 
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but  strive  with  their 
wealth  and  their  lives  in 
the  way  of  Allah.  Those 
are  the  truthful  ones." 

16.  Say,  "Will  you 
acquaint  Allah  with 
your  religion  while 
Allah  knows  whatever 
is  in  the  heavens  and 
whatever  is  in  the 
earth.  And  Allah  is  All- 
Knower  of  everything." 

17.  They  consider  it  a 
favor  to  you  that  they 
have  accepted  Islam. 
Say,  "Do  not  consider 
your  Islam  a  favor  to 
me.  Nay,  Allah  has 
conferred  a  favor  upon 
you  that  He  has  guided 
you  to  the  faith,  if  you 
are  truthful. 

18.  Indeed,  Allah  knows 
the    unseen    of  the 
heavens  and  the  earth.  \ 
And  Allah  is  All-Seer^ 


of  what  you  do." 


Those    |  (of)  Allah.  |  (the)  way  |    in     |  and  their  lives  |  with  their  wealth  |    but  strive 


I  ,  ,  5Uj  ,9  ,  s9  s    9      I  ,  9  9 

ail  o£&\  js  ©   oy^i  r* 


with  your  religion  |  Allah  |  "Will  you  acquaint  |  Say, 


15     |  (are)  the  truthful."  |  [they] 


oV^sJl  J  US 


♦         ,  91  I 


the  earth.  |    (is)  in    |  and  what  |   the  heavens   |  (is)  in  |  what  |  knows  |  while  Allah 


© 


to  you  |  They  consider  (it)  a  favor 


16 


(is)  All-Knower."  |  thing  |  of  every  |  And  Allah 


39 


23      -3  JS 


Oi 


your  Islam.  |  on  me  - 1  consider  a  favor  |  "(Do)  not  |  Say,  |  they  have  accepted  Islam.  |  that 


05 


to  the  faith,  |  He  has  guided  you  |  that  |  upon  you  |  has  conferred  a  favor  |  Allah  |  Nay, 


(the)  unseen 


knows 


Allah 


Indeed, 


17 


truthful. 


you  are 


t       '^"Z    V,        to3    '       A\'     ^  ^  «♦!»'£., 


18 


you  do."  |  of  what  |  (is)  All-Seer  |  And  Allah  |  and  the  earth.  |  (of)  the  heavens 


